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Bidh Seachdain na Gaidhlig a’ gabhail aite am
bliadhna eadar 24 Gearran agus 2 Mairt. Tha
Seachdain na Gaidhlig, a chaidh a

Seachdain na Gaidhlig will be taking place this
year between 24 February and 2 March.
Established in 2022 and funded by Bord na

Gaidhlig, Seachdain na Gaidhlig (World Gaelic steidheachadh ann an 2022 agus a tha ga

Week) celebrates Scottish Gaelic across the mhaoineachadh le Bord na Gaidhlig, &’

globe and aims to raise the profile of Gaelic comharradh Gaidhlig na h-Alba air feadh an t-

through community initiatives, schools’ saoghail agus airson iomhaigh na Gaidhlig a

engagement, projects and events. thogail tro iomairtean coimhearsnachd, com-
pairteachas le sgoiltean, proiseactan is

On Thursday 27 February, Say a Gaelic Phrase tachartasan.

Day, will take place. This is an initiative to

encourage people to try speaking Gaelic, or to ’S e Diardaoin 27 Gearran 2025 an La Abairt na

use the Gaelic that they have! To take part, all Gaidhlig. Tha seo na iomairt airson daoine a

you need to do is pick a Gaelic phrase, learn bhrosnachadh gus Gaidhlig fheuchainn, no am

how to say it (by listening to our audio files), beagan a th’ aca a chleachdadh! Airson pairt a

make a video (on your phone, tablet or ghabhail, chan eil agad ach ri abairt Gaidhlig

computer) and post it on social media using bhon duilleag seo a thaghadh (no fear dha do

using the hashtag #LaAbairtNaGaidhlig or thoil fhein), ionnsaich mar a chanas tu e (le bhith

#SayAGaelicPhraseDay. Simple as that! ag eisteachd ris an Ghaidhlig), dean bhidio (air d’
fhon, tablet no coimpiutair) agus cuir air na

There are a variety of events taking place this meadhanan soisealta e leis na tagraichean-hais

year which will be of interest to GME pupilsand  #LaAbairtNaGaidhlig agus

families. As well as the list below there are a #SayAGaelicPhraseDay. Cho furasta sin!

variety of activities and events taking place at

schools. So make sure you take a look at the Tha roigheann farsaing de thachartasan a’

website for the full list. gabhail aite am bliadhna a bhios inntinneach

dha sgoilearan FMG agus teaghlaichean. A
bharrachd air an liosta gu h-iosal, tha torr diofar
rudan a’ tachairt sna sgoiltean. Le sin, deanamh
cinnteach gun tug thu suil air an larach-lin airson
an liosta air fad.

SEACHDAIN @ GAIDHLIG

WORLD GAELIC WEEK


https://seachdainnagaidhlig.scot/sayagaelicphraseday/?lang=gd

Tachartasan airson oigirdh is teaghlaichean
Events for youngsters and families

Gaelic in employment Career Inspiration — Tuesday 25 February.
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/gaelic-in-employment-career-inspiration/

Co-Fharpais Ainmean-Aite Gaidhlig airson Sgoiltean (Gaelic Place Names Competition
for Schools)
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/co-fharpais-ainmean-aite-gaidhlig-airson-
sgoiltean-gaelic-place-names-competition-for-schools/

Oidhche na Cloinne le Jenny NicllleDhuibh / Kid’s Event with Jenny Black - Tuesday 25
February at An Lochran.
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/oidhche-na-cloinne-le-jenny-nicilledhuibh-
kids-event-with-jenny-black/

Latha nan Léintean-T Gaidhlig / Gaelic T-Shirt Day 2025 - Wednesday 26 February.
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/latha-nan-leintean-t-gaidhlig-gaelic-t-shirt-
day-2025/

Oidhche Gheamaichean-Buird / Boardgames Night - Friday 28 February, An Lochran
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/oidhche-gheamaichean-buird-boardgames-
night/

Cuairt Nadair, Saturday 1 March @ 10:00 am - 12:00 pm. Dams to Darnley Country
Park, G53 7RN
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/cuairt-nadair/

Additional Support Needs in Gaelic Medium Education (GME) | Seachdain Na Gaidhlig /
World Gaelic Week Meet-Up Saturday 1 March @ 1:00 pm - 3:00 pm, Cranbhill
Community Centre (Cranhill Beacon)
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/asn-in-gme-meet-up/

An Taigh-céilidh - Community Ceilidh Dance, Saturday 1 March @ 6:00 pm - 9:00 pm,
Community Circus Paisley, 85 Blackstoun Rd, Paisley PA3 1NR
https://seachdainnagaidhlig.scot/event/taigh-ceilidh-community-ceilidh-dance/

SEACHDAIN @ GAIDHLIG

WORLD GAELIC WEEK

Latha Coimhearsnachd Shruighlea / Stirling Gaelic
CEANGLAICHEAN Community Day, 2 March @ 2:00 pm - 5:00 pm. Bridge
GUN -m of Allan Hall.

CHRICH https://seachdainnagaidhlig.scot/event/latha-

BUILDING CONNECTIONG coimhearsnachd-ghaidhlig-shruighlea/
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Combhairle nan Leabhraichean - Leabhraichean Ura do
Chloinn
Gaelic Books Council - New Children Books

Below is a list of new children’s books that are
available at Comhairle nan Leabhraichean
(Gaelic Books Council). The list below is
seperated into different ages with each name
taking you to the website where you can buy
the book. Or pop into the shop at 32 Mansfield
Street, Glasgow to see the full selection of the
books availble.

Under section 8-12 years, there are two new
books Uncail agus na Dineasaran agus An Cat
Coigreach. We often hear from parents that
there a lack of books for children at this stage
so we welcome these books. Furthermore, both
these books have been written in Gaelic
originally and are aimed at upper primary and
early secondary school.

Gu h-iosal, tha liosta de leabhraichean chloinne
ura a tha rim faighinn bho Chomhairle nan
Leabhraichean. Tha an liosta gu h-losal air a
sgaradh areir aoisean le gach ainm gad thoirt
chun na laraich-lin far an urrainn dhut an
leabhar a cheannach. No tadhalaibh air a’
bhuth aig 32 Sraid Achadh a’ Mhansa, Glaschu
gus na leabhraichean uile a tha rim faighinn
fhaicinn.

Do chloinn aois 8-12, tha da leabhar ur ann
Uncail agus na Dineasaran agus an Cat
Coigreach. Cluinnidh sinn gu tric bho
pharantan gu bheil gainnead leabhraichean ann
do chloinn aig an aois sin, agus mar sin tha sinn
a’ cur failte air na leabhraichean seo. A
bharrachd air sin, chaidh an da leabhar seo a
sgriobhadh sa Ghaidhlig bho thus agus iad ag
amas air ceann shuas na bun-sgoil agus trath
san ard-sgoil.



https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/leanabh-paiste/leomhann-cadalach
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/leanabh-paiste/nadar-mo-chuairt-a-muigh
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/leanabh-paiste/suilean-cluasan-sron-agus-ordagan
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-5-8/tha-marta-a-mapadh
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-5-8/ciorstag-as-calma
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-5-8/chunnaic-mi-mamot
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-5-8/rabaidean-air-a-bhus
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-8-12/uncail-dod-agus-na-dineasairean
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-8-12/an-cat-coigreach
https://www.gaelicbooks.org/rannsaich-an-bh%C3%B9th/clann/aois-8-12/pippi-fhad-stocainneach-a-dol-air-bord
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TwinklAlba

Many of you may be aware of TwinklALBA. We’re a
trusted resource used in schools but also have lots
of fantastic resources to help parents and learners at
home. Why do schools trust our content? This is
because our team are teachers too and all our Gaelic
resources are created by native Gaelic speakers.
Lauren and Moira grew up in GME on Skye and Lewis.
We know Bilingualism Matters!

We’re excited for the year ahead. TwinklALBA
partner with Seachdain na Gaidhlig every year and as
before we’ve created their planners which are
packed full of resources and learning experiences for
both GME and Gaelic Learners.

This year we’ll be growing our eBook library, which is
packed full of engaging Gaelic books and fun
activities to go along with each title. We’ll be adding
more Gaelic audio to our books as well, like you can
hear in Clyde an Cu.

Planning a trip to Scotland’s capital this year?
Working with the National Museum of Scotland we’ve
a range of learning resources free to download all
about the Lewis Chess Pieces.

We’re always adding to our resources to support
parents helping their children to be successful
learners in Gaelic, just like our Maths Gaelic Word
Bank. To explore more of our range of resources, why
not download our Taster Pack for Parents.

Be sure to follow our Instagram page for updates
from Moira and Lauren, and please feel free to reach
out to us there for advice or any suggestions for
resources you think may be missing to support your
children on their Gaelic journey. We'd love to hear
your ideas and will always do our best to help!

Bidh torr agaibh edlach air TwinklALBA.’S e goireas a
th’ annainn a bhios sgoiltean a’ cleachdadh agus anns a
bheil iad a’ cur earbsa ach tha torr ghoireasan sgoinneil
againn cuideachd gus parantan agus luchd-
ionnsachaidh a chuideachadh aig an taigh. Carson a
bhios sgoiltean a’ cur earbsa anns an t-susbaint
againn? Tha seo air sgath is gur e tidsearan a th’ anns
an sgioba againn cuideachd agus gu bheil na goireasan
Gaidhlig againn uile air an cruthachadh le daoine aig a
bheil Gaidhlig bho thus. Dh’fhas Lauren agus Moira
suas ann am FtG san Eilean Sgitheanach agus ann an
Leodhas. Tha fios againn gu bheil da-chananas
cudromach!

Tha sinn air bhioran airson na bliadhna a tha romhainn.
Bidh TwinklALBA ag obair ann an com-pairteachas le
Seachdain na Gaidhlig a h-uile bliadhna agus mar a rinn
sinn roimhe, tha sinn air na planadairean aca a
chruthachadh a tha lan ghoireasan agus cothroman
ionnsachaidh airson an da chuid FtG agus Luchd-
ionnsachaidh na Gaidhlig.

Am-bliadhna bidh sinn a’ cur ri leabharlann nan
leabhraichean-d againn, a tha loma-lan de
leabhraichean Gaidhlig tarraingeach agus gniomhan
sporsail a tha a’ dol leis gach leabhar. Bidh sinn a’
déanamh barrachd thionndaidhean fuaime de na
leabhraichean Gaidhlig againn cuideachd, Clyde an Cu
mar eisimpleir.

A bheil sibh a’ planadh turas gu priomh-bhaile na h-
Alba am-bliadhna? Ag obair comhla ri Taigh-tasgaidh
Naiseanta na h-Alba tha raon de ghoireasan
ionnsachaidh an-asgaidh againn a ghabhas
luchdachadh a-nuas mu dheidhinn Piosan-taileisg
Leodhais.

Tha sinn daonnan a’ cur ris na goireasan againn gus taic
a chumail ri parantan a tha a’ cuideachadh an cuid
chloinne gus a bhith nan luchd-ionnsachaidh
soirbheachail sa Ghaidhlig, mar eisimpleir, Banca ham
Facal Gaidhlig Matamataig. Gus barrachd den raon
ghoireasan againn fhaicinn, carson nach luchdaich sibh
a-nuas am Pasgan Blasad do Pharantan.

Deanibh cinnteach gun lean sibh an Duilleag Instagram
againn airson urachaidhean bho Mhoira agus Lauren,
agus na bithibh leisg fios a chur thugainn ma tha sibh
ag iarraidh comhairle no molaidhean airson goireasan a
tha sibh @’ smaoineachadh a tha a dhith air ur chuid
chloinne gus taic a chumail dhaibh air an t-slighe
ionnsachaidh Gaidhlig aca. Bu toil leinn ur beachdan a
chluinntinn agus ni sinn ar dicheall cuideachadh!


https://www.twinkl.co.uk/resources/curriculum-for-excellence/scotland-partnerships-scotland-cfe/bilingualism-matters-scotland-partnerships-scotland-cfe
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https://www.twinkl.co.uk/resource/seachdain-na-gaidhlig-primary-planner-for-eme-cfe-lg-1647012073
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In November, Comann nam Parant in
partnership with Bord na Gaidhlig, held an
online information session about GME. This
was to open to all parents & carers who are
considering GME. The informal session had
GME practitioners giving further information
about GME at each level with then an
opportunitiy for the attendees to ask
questions. There were over 30 in attendance
with a good engagement and several
questions answered. We shared further
information with all attendees afterwards
with links and to contacts if they had further
queiries. Many thanks to Kirsteen Murray,
Comann nam Parant, Alasdair MacPhee,
Inverclyde and Donald MacKay, North
Lanarkshire for taking the time to prepare
and present at the session.

Innes, Comman nam Parant development
officer, also attended sereral face-to-face
information sessions in Renfrewshire, East
Renfrewshire, North Ayrshire and Argyll &
Bute. If any local group or school wish
support to organise an information session
please contact us — innes@cnag.org
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Chum Comann nam Parant seisean
fiosrachaidh air-loidhne mu FtG ann an com-
pairteachas le BnG. Bha seo fosgailte dhan h-
uile parant is neach-curaim atha a’
beachdachadh air FtG anns na beagan
bhliadhnaichean ri teachd. San t-seisean neo-
fhoirmeil seo, thug luchd-foghlaim FtG
seachad barrachd fiosrachaidh mu FtG aig
gach ire agus an uair sin thug iad cothrom
dhan luchd-frithealaidh gus ceistean
fhaighneachd. Bha corr is 30 parant an lathair
le deagh chonaltradh agus chaidh grunn
cheistean a fhreagairt. Thug sinn barrachd
fiosrachaidh dhan h-uile duine a bha a lathair
as deidh laimh le ceanglaichean feumail agus
le fios conaltraidh ma bha tuilleadh cheistean
aca. Taing mhor do Kirsteen Mhoireach,
Comann nam Parant, Alasdair Mac a’ Phi,
Inbhir Chluaidh agus Domhnall MacAoidh,
Siorrachd Lannraig a Tuath airson a bhithag [F
ullachadh is @’ toirt seachad an t-seisein.

Bha Innes, oifigear leasachaidh Chomann nam
Parant, cuideachd an lathair aig grunn
sheiseanan fiosrachaidh aghaidh-ri-aghaidh
ann an Siorrachd Rinn Friu, Siorrachd Rinn
Frit an Ear, Siorrachd Air a Tuath agus Earra-
Ghaidheal is Bod. Ma tha buidheann ionadail
no sgoil sam bith ag iarraidh taic gus seisean
fiosrachaidh a chur air doigh, cuiribh fios
thugainn — innes@cnag.org

E—

Seisean-fiosrachaidh mu FtM
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Seisean treanaidh ann an orain agus sgeulachdan
Gaidhlig
Gaelic song and story session training

Following discussions with the Scottish Book Trust,
since they are no longer providing specific training
for Gaelic Bookbug sessions it was agreed that in
partnership with Bord na Gaidhlig we would provide
some training sessions for anyone who was
interested in leading an early years Gaelic song and
story session.

We ran two sessions last year, one in January in
Glasgow and another one in March in Edinburgh. We
received positive feedback from these two sessions
and have arranged for more training to be delivered
this year. The first of these sessions should have
taken place at the beginning of February in Glasgow,
but as it was the weekend of Storm Eowyen it has
been rescheduled for the beginning of March
instead.

Kirsteen has prepared handbooks for the sessions
containing a large selection of songs for early years
children and their families, with the focus being on
songs that are simple and repetitive as so many
families attending early years song sessions in the
south are learning Gaelic and not native speakers.
The training sessions are delivered by Kirsteen and
discuss suitable songs to use, props and actions
that work well with children, and choosing a good
book for the session.

Our training is not a replacement for Bookbug
training, but an accompaniment to it that is more
specific to Gaelic. We still point attendees in the
direction of the English Bookbug training, which
includes other information that we don’t cover in
ours so that we aren’t duplicating - topics like child
development, for example. Bookbug trained leaders
will also be able to lead sessions in their local
libraries, which isn’t an option for someone who
isn’t Bookbug trained.

As déidh comhraidhean le Urras Leabhraichean na
h-Alba, leis nach eil iad a’ toirt seachad treanadh
sonraichte airson seiseanan Bookbug Gaidhlig
tuilleadh, chaidh aontachadh gun toireamaid
seachad seiseanan tréanaidh ann an com-
pairteachas le Bord na Gaidhlig do dhuine sam bith
aig a bheil uidh ann a bhith a’ stiuireadh sheiseanan
orain is sgeulachdan Gaidhlig sna trath-
bhliadhnaichean.

Chum sinn da sheisean an-uiridh, fear san
Fhaoilleach ann an Glaschu agus fear eile sa Mhart
ann an Dun Eideann. Fhuair sinn deagh fhios air ais
bhon da sheisean seo agus tha sinn air barrachd
treanaidh a chur air doigh am-bliadhna. Bha a’ chiad
fhear de na seiseanan seo gu bhith air a chumail aig
toiseach a’ Ghearrain ann an Glaschu, ach leis gur e
deireadh-seachdain Stoirm Eowyn a bh’ ann tha e a-
nis gu bhith a’ tachairt aig toiseach a’ Mhairt.

Tha Kirsteen air leabhraichean-laimhe ullachadh
airson nan seiseanan anns a bheil roghainn farsaing
de dh’orain do chloinn sna trath-bhliadhnaichean
agus an teaghlaichean, le focas air orain a tha
simplidh agus le ath-aithris leis gu bheil uimhir de
theaghlaichean a tha a’ frithealadh seiseanan orain
trath-bhliadhnaichean aig deas ag ionnsachadh na
Gaidhlig agus gun Ghaidhlig aca bho thus. Tha na
seiseanan treanaidh air an libhrigeadh le Kirsteen
agus bidh iad @’ coimhead air orain iomchaidh airson
cleachdadh, stuthan taice agus gniomhan a tha ag
obair gu math leis a’ chloinn, agus a’ taghadh
leabhar math airson an t-seisein.

Chan eil an tréanadh againn air a thoirt seachad an
aite treanadh Bookbug, ach gus taic a chumail ris an
treanadh sin a tha nas co-cheangailte ris &’
Ghaidhlig. Innsidh sinn do luchd-frithealaidh mu
threanadh Bookbug sa Bheurla, a tha a’ gabhail a-
steach fiosrachadh eile nach eil san treanadh againn
gus nach eil dublachadh ann - cuspairean mar
leasachadh chloinne, mar eisimpleir. Bidh e
comasach do stiuirichean le tréeanadh Bookbug
seiseanan a stiuireadh anns na leabharlannan
ionadail aca, rud nach urrainn do dhaoine aig nach
eil treanadh Bookbug a dhéanamh.
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Education Scotland

A national report on the quality of learning and teaching in mathematics education in Scotland has been published
by HM Inspectors. HM Chief Inspector of Education Janie McManus said: “There is much to be celebrated in the
delivery of maths education in Scotland. During our visits we found nurturing, positive relationships that are
creating supportive environments where children feel confident to engage with mathematics”.

The report has a section on Gaidhlig Medium Education. The entire report is available to read in Gaidhlig and
English.

Aithisg/Report (Gaidhlig)
Report/Aithisg (Beurla)

While the report has a focus on mathematics, it also has key messages for other areas such as strategic planning
for Gaidhlig Medium Education, curriculum, immersion, building fluency, play pedagogy and use of digital
technology.

Spotlight on a few key messages:

In sgoil-araich (nursery), bun-sgoil (primary) and ard-sgoil (secondary), children and young people eagerly engage
in learning mathematics through the medium of Gaidhlig. Practitioners and teachers are skilled at creating and
providing an encouraging learning environment. They foster strong, supportive relationships with children and
young people.

In secondary and Gaidhlig Medium Education, many schools and local authorities are facing a shortage of
specialised mathematics teachers. This shortage coupled with the reliance on temporary staff has impacted on the
consistency of learning and teaching.

Almost all practitioners and teachers demonstrate a deep professional understanding of the principles of
immersion. They understand the importance of their role in building children’s Gaidhlig language skills to enable
them to explore and explain their thinking in mathematics. In bun-sgoil, teachers effectively model and scaffold
class discussions using accurate Gaidhlig mathematical terminology. They provide regular opportunities for
children to share their strategies and reasoning.

Problem-solving and open-ended challenges in Gaidhlig should feature more regularly across the mathematics
curriculum for all children and young people.

In the early stages of total immersion, many teachers incorporate child-initiated play and discovery experiences
into mathematics lessons. During these experiences, it is important for adults to interact regularly with children,
providing commentary and asking questions to model and extend accurate Gaidhlig mathematical language.

In settings and schools where mathematics is connected to real-life contexts, children and young people
demonstrate higher engagement. Gaidhlig Medium Education stands out for its effective integration of cultural and
community contexts into learning. Teachers in ard-sgoil should integrate Gaidhlig contexts, such as island
economy, to help young people see connections between class learning and their lives.

In sgoil-araich, the use of digital technologies is limited due to a lack of suitable Gaidhlig resources that support
early mathematics skills. Across stages, children spend considerable time on English online numeracy games to
practise mental agility. These often do not provide appropriate levels of challenge and do not support the
development of fluent Gaidhlig mathematical language. Teachers highlight the limited availability of digital
resources and assistive technologies in Gaidhlig to help learners who require additional support.
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Foghlam Alba

Tha Luchd-sgrudaidh an Righ air aithisg naiseanta fhoillseachadh air caileachd an ionnsachaidh agus an teagaisg
ann am foghlam matamataig ann an Alba. Thuirt Ard-neach-sgrudaidh an Righ airson Foghlaim, Jane McManus: “Tha
moran ri mholadh ann an libhrigeadh foghlam matamataig ann an Alba. Anns na tursan againn, lorg sinn daimhean
arachail, math a tha ag arachadh arainneachdan taiceil far a bheil clann a’ faireachdainn misneachail ri dhol an sas
ann am matamataig".

Tha earrann san aithisg air Foghlam tro Mheadhan na Gaidhlig. Tha an aithisg gu leir ri fhaighinn ann an Gaidhlig
agus Beurla.

Aithisg (Gaidhlig)
Aithisg (Beurla)

Ged a tha focas na h-aithisg air matamataig, tha priomh theachdaireachdan ann cuideachd airson raointean eile,
mar eisimpleir, planadh ro-innleachdail airson Foghlam tro Mheadhan na Gaidhlig, curraicealam, bogadh, togail
fileantachd, doighean-teagaisg cluiche agus cleachdadh teicneolas didseatach.

Cuid de na priomh theachdaireachdan:

Ann an sgoil-araich, bun-sgoil is ard-sgoil, bidh clann is daoine 0ga a’ dol an sas gu dednach ann a bhith ag
ionnsachadh matamataig tro mheadhan na Gaidhlig. Tha luchd-cleachdaidh is tidsearan eolach air arainneachd
ionnsachaidh bhrosnachail a chruthachadh is a thoirt seachad. Bidh iad ag arachadh dhaimhean taiceil, laidir le
clann is daocine oga.

Ann am foghlam ard-sgoile is Foghlam Meadhan Gaidhlig, tha gainnead de thidsearan speisealaichte ann am
matamataig mu choinneamh torr sgoiltean is ughdarrasan ionadail. Tha an gainnead seo, comhla ri urrachd ga cur
air luchd-obrach sealach, air buaidh a thoirt air cunbhalachd ionnsachaidh agus teagaisg.

Bidh cha mhor a h-uile neach-cleachdaidh is tidsear a’ nochdadh tuigse phroifeiseanta is dhomhainn air
prionnsapalan lan-bhogaidh Tha iad a’ tuigsinn cho cudromach ’s a tha a’ phairt aca ann a bhith a’ togail sgilean
Gaidhlig chloinne gus comas a thoirt dhaibh an smaocineachadh ann am matamataig a rannsachadh is a
mhineachadh. Sa bhun-sgoil, bidh tidsearan a’ modaileadh ’s a’ togail comhraidhean-chlas le bhith a’ cleachdadh
briathrachas matamataigeach Gaidhlig a tha neo-mhearachdach. Tha iad a’ toirt chothroman bitheanta do chloinn
na ro-innleachdan is reusanachadh aca a roinn.

Bu choir fuasgladh cheistean is dubhlain fhosgailte sa Ghaidhlig a bhith ann nas trice air feadh a’ churraicealaim
matamataig do chloinn is dhaoine 0ga air fad.

Sna trath-irean de lan-bhogadh, bidh moran thidsearan a’ co-mheasgachadh cluiche a thoisicheas a’ chlann is
eolasan-luirg a-staigh do leasanan matamataig. Re nan edlasan seo, tha e cudromach gum bi inbhich a’ conaltradh
gu cunbhalach le clann, a’ toirt seachad aithris is a’ faighneachd cheistean gus briathrachas matamataigeach
Gaidhlig neo-mhearachdach a mhodaileadh is a leudachadh.

Ann an ionadan is sgoiltean far a bheil matamataig co-cheangailte ri co-theacsaichean fior-bheatha, tha clann is
daoine 0ga a’ nochdadh com-pairt nas airde. Tha Foghlam tro Mheadhan na Gaidhlig a’ seasamh a-mach airson na
doigh sa bheil co-theacsaichean cultarach is coimhearsnachd gam fighe a-steach gu h-eifeachdach do
dh’ionnsachadh. Bu choir do thidsearan san ard-sgoil co-theacsaichean Gaidhlig in-fhilleadh, leithid eaconomachd
eilein, gus daoine 0ga a chuideachadh ceanglaichean fhaicinn eadar ionnsachadh sa chlas agus am beathannan.

San sgoil-araich, tha bacadh air cleachdadh teicneodlasan didseatach ri linn cion storasan Gaidhlig freagarrach a
bheir taic do sgilean matamataig tratha. Bidh clann a’ cosg uine mhor air geamannan aireamhachd air-loidhne sa
Bheurla gus luthmhorachd inntinn a chleachdadh. Cha bhi iad tric a’ toirt irean dubhlain iomchaidh is cha bhi iad a’
cumail taic ri leasachadh briathrachas matamataigeach siubhlach sa Ghaidhlig Bidh tidsearan a’ comharrachadh na
ruigsinneachd chuingealaichte de storasan didseatach is teicneolas taice ann an Gaidhlig gus luchd-ionnsachaidh a
chuideachadh dha bheil taic a bharrachd a dhith.
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